


1.​ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
 

Дополнительная     общеобразовательная      общеразвивающая      программа 
«Китайский клуб» (далее – программа) разработана в соответствии со следующими 
нормативно-правовыми актами Российской Федерации: 

●​ Федеральным законом Российской Федерации от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об 
образовании в Российской Федерации»; 
●​ Приказом Министерства просвещения РФ от 27 июля 2022 года № 629 «Об 
утверждении Порядка организации и осуществления образовательной деятельности 
по дополнительным общеобразовательным программам»; 
●​ Методическими рекомендациями по проектированию дополнительных 
общеразвивающих программ (включая разноуровневые программы) – Письмо 
Минобрнауки России от 18.11.2015 № 09-3242 «О направлении информации 
(вместе с Методическими рекомендациями по проектированию дополнительных 
общеразвивающих программ (включая разноуровневые программы)». 

 
Направленность программы: социально-гуманитарная (социокультурная). 

 
Уровень освоения – стартовый (ознакомительный). 

 
Актуальность программы состоит в том, ее содержание продиктовано развитием 

современного общества, в котором коммуникация невозможна без языка. 
Происходящие в настоящее время изменения в социуме, средствах коммуникации 

(использование новых информационных технологий) требуют совершенствования 
коммуникативной компетенции обучаемых и их филологической подготовки. На 
сегодняшний день знание языка иностранного является центральным навыком 
коммуникативной профессиональной компетенции. 

Интерес к китайской культуре и китайскому языку в России существует довольно 
давно. Но тенденция увеличения числа тех, кто этот язык изучает, появилась лишь в 
последние годы. Изучать китайский язык становится престижно. Китайский является 
одним из шести официальных языков Организации Объединенных наций, а также 
Шанхайской Организации Сотрудничества. Согласно статистике, каждый пятый человек в 
мире говорит по-китайски. Для многих специалистов крупных компаний английский уже 
не имеет прежнего значения, ведь большинство клиентов сейчас ориентированы на Китай 
и нуждаются в языковой поддержке в процессе налаживания новых бизнес-контактов. 

Основное назначение изучения китайского языка - способность и готовность 
осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями 
данного языка и культуры. 

Владение иностранным языком повышает уровень гуманитарного образования 
обучаемых, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к 
условиям постоянно меняющегося поликультурного мира, а также расширению 
лингвистического кругозора, формированию культуры общения, содействует общему 
речевому развитию. 

 



Адресат программы – программа предназначена для детей дошкольного возраста. 
 

Объем программы (трудоемкость): 37 учебных часов.  

Срок реализации программы: 37 учебных недель (10 

месяцев). 

Режим занятий: обучающиеся занимаются 1 раз в неделю (1 академический час). 
 

Форма обучения: очная. 
 

Особенности набора: 
Программа предусматривает свободный набор детей дошкольного возраста, 

желающих начать изучать  китайский язык. Уровень подготовки не требуется, так как 
программа рассчитана на              освоение китайского языка «с нуля». 

 
Отличительными особенностями данной программы является то, что она 

составлена на основе авторских программ, соединяющих воедино опыт и знания 
различных китаеведов. Авторский состав разработчиков учебного комплекса включает 
профессора Лиу Сюнь, Чжан Кай, Лю Шэхуэй, Чэнь Си, Цзо Шаньдань, Ши Цзявэй. 
Также при разработке Программы учтён опыт, накопленный отечественными 
методистами и педагогами-практиками. 

В программе представлена базовая лексика, основы грамматики и синтаксиса, 
основы практической фонетики. Акценты расставлены не только на разговорной речи, но 
и письменной. Обучение организовано таким образом, что побуждает обучающихся 
максимально пользоваться на занятиях китайским языком. Большое внимание уделяется 
постановке произношения, грамматике, лексике и разговорной речи. 

В процессе обучения дети не только знакомятся с аутентичным китайским языком, 
но и узнают много нового об устройстве общества и культуре Китая. Китайский для 
преподносится не как свод строгих правил, а как часть живой, яркой культуры. Ее 
постижение позволяет изучать предмет в комплексе. 

 



2.​ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ПРОГРАММЫ 
 

Цель программы - формирование и развитие познавательных способностей 
обучающихся, общей культуры, удовлетворение индивидуальных потребностей в 
интеллектуальном и нравственном совершенствовании, социализации; развитие 
коммуникативной компетенции у обучающихся в речевой, языковой, социокультурной и 
учебно-познавательной составляющих китайского языка, знаний о китайской культуре. 

 
Задачи: 
 
Обучающие задачи: 
1) обучить речевым и письменным навыкам китайского языка; 
2) обучить основам грамматики, синтаксиса и фонетики китайского языка на 
начальном уровне; 
3) расширить лингвострановедческий кругозор; 
4) сформировать базовый лексический запас китайского языка. 
 
Развивающие задачи: 
1) развить аудирование и понимание китайской речи: развить познавательные 
способности обучающихся; 
2) организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с педагогом и 
другими обучающимися; работать индивидуально и в группе; находить общее 
решение и разрешать конфликты на основе согласования позиций и учета интересов: 
формулировать, аргументировать и отстаивать свое мнение;  
3) осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации 
для выражения своих чувств, мыслей и потребностей; планирования и регуляции 
своей деятельности; владение устной и письменной речью, монологической 
контекстной речью; развитие мотивации к овладению культурой активного 
пользования словарями и другими поисковыми системами; 
4) развить умение осуществлять контроль, коррекцию и оценку результатов своей 
деятельности; развить умение понимать и принимать учебную задачу, планировать 
способы ее достижения; 
5) развить внимание, мышление, память и воображения и ходе овладения языковым 
материалом. 
 
Воспитательные задачи: 
1) воспитывать осознанное, уважительное и доброжелательное отношение к 
начальном уровне; 
2) воспитывать готовность и способность вести диалог с другими людьми и достигать 
в нем взаимопонимания; 
3) развивать коммуникативную компетентность в общении и сотрудничестве с 
другими людьми в процессе образовательной, творческой и других видов 
деятельности; 
4) воспитывать ответственность, силу воли, умение концентрироваться на 
выполнении поставленной задачи; 
5) воспитывать терпимость, понимание и уважительное отношение к другому народу 
и его культуре. 

3.​  
 



4.​ ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 
 

Предметные результаты: 
По окончании данной Программы слушатель будет 
знать: 

-​ общие представления о фонетической системе китайского языка; 
-​ основы грамматики китайского языка; 
-​ правила иероглифического письма, отличия традиционных и современных 
иероглифов; 
-​ основы практической фонетики китайского языка; 
-​ базовый лексический запас китайского языка; 
-​ основные понятия по лингвострановедению Китая; 
-​ элементарные знания о китайской культуре. 

 
уметь: 

-​ воспринимать речь носителя китайского языка; 
-​ пользоваться коммуникативными навыками, без подготовки участвовать в 
диалогах с носителями изучаемого языка, выразить свою точку зрения по какому-либо 
вопросу; 
-​ переводить с китайского языка на русский и с русского языка на китайский язык 
простые тексты (в т. ч. с использованием словаря). 
 

Метапредметные результаты: 
-​ организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с 

педагогом и другими обучающимся; работать индивидуально и в группе; находить общее 
решение и разрешать конфликты на основе согласования позиций и учета интересов; 
формулировать, аргументировать и отстаивать свое мнение; 

-​ осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей 
коммуникации для выражения своих чувств, мыслей и потребностей; планирования и 
регуляции своей деятельности; владение устной и письменной речью, монологической 
контекстной речью; 

-​ развитие мотивации к овладению культурой активного пользования словарями 
и другими поисковыми системами; 

-​ умения осуществлять контроль, коррекцию и оценку результатов своей 
деятельности; 

-​ умения понимать и принимать учебную задачу, планировать способы ее 
достижения; 

Личностные результаты: 
-​ осознанное, уважительное и доброжелательное отношение к другому человеку, его 

мнению, мировоззрению, культуре, языку, вере, к истории, культуре, религии, традициям, 
ценностям; 

-​ коммуникативная компетентность в общении и сотрудничестве с другими людьми 
в процессе образовательной, творческой и других видов деятельности; готовность и способность 
вести диалог с другими людьми и достигать в нем взаимопонимания; 

-​ ответственность, сила воли, умения концентрироваться на выполнение 
поставленной задачи; 
 



-​терпимость, понимание и уважительное отношение к другому народу и его культуре. 

 



3.​УЧЕБНЫЙ ПЛАН 
 
 

N 
п/п 

 
Название раздела, темы 

Количество часов1 Формы 
аттестации/контроля Всего Теория Практика 

Раздел 1 «Современный китайский язык» 

1. Урок 1 你好 2  
1 

 
1 Педагогическое 

наблюдение 

2. Урок 2. 你忙吗 2 1 1 Педагогическое 
наблюдение 

3. Урок 3 她是哪国人 
2 1 1 Педагогическое 

наблюдение 

4. Урок 4. 认识你很高兴 2 1 1 Педагогическое 
наблюдение 

5. Урок 5. 餐厅在哪儿 
3 1 2 Педагогическое 

наблюдение 
 
6. 

Урок 6. Повторение 2 1 1 Педагогическое 
наблюдение 

7. Промежуточная аттестация 1 2 - 2 Практические задания 

8. Урок 7. 你认识不认识他 2 1 1 Педагогическое 
наблюдение 

9. Урок 8. 你家有几口人？ 2 1 1 Педагогическое 
наблюдение 

10. Урок 9. 他今年二十岁 2 1 1 Педагогическое 
наблюдение 

11. Урок 10. 我在这儿买光盘 3 1 2 Педагогическое 
наблюдение 

12. Урок 11. 我会说一点儿汉语 2 1 1 Педагогическое 
наблюдение 

13. Промежуточная аттестация 2 2 - 2 Практические задания 

14. Урок 12. 我全身都不舒服 2 1 1 Педагогическое 
наблюдение 

 
15. Урок 13. 我认识了一个漂亮的

姑娘 

3 1 2 Педагогическое 
наблюдение 

 
16. 

Урок 14. Повторение 
祝你圣诞快乐 

2 1 1 Педагогическое 
наблюдение 

17. Итоговая аттестация 2 - 2 Практические задания 
 ИТОГО 37 14 23  

 

 



4.​КАЛЕНДАРНЫЙ УЧЕБНЫЙ ГРАФИК 
 

Календарный учебный график является примерным, составляется и утверждается для 
каждой группы. 

Срок освоения программы — 37 учебных недель (9 месяцев). 
Режим занятий: 1 раз в неделю (1 академический час). 
Начало обучения — 1 сентября. 
Программа может реализовываться в течение всего учебного года. 

 
 

 



 
 

5.​ РАБОЧАЯ ПРОГРАММА  
 

Содержание обучения 
 

Цель Предметное содержание Речевая компетенция Учебник № урока 
Освоение фонетической 
системы китайского 
языка и основных 
правил 
иероглифического 
письма; 
Умение пользоваться 
словарём. 

Приветствие; 
Узнать имя собеседника 
Узнать адрес 
Принести извинение Узнать 
профессию человека Черты 
иероглифов 
Ключи иероглифов и графические 
ассоциации 
Правила написания 60 базовых 
иероглифов 

Основы произношения 
Финали (38) и инициали (21) 
Тоны китайского языка (4) 
Модуляция 
Порядок слов в китайском языке 
Предложение с качественным 
прилагательным 
Предложения с глаголом-связкой 是
Местоименные вопросительные 
предложения 
Предложения с глагольным сказуемым 

Лиу Сюнь, Сирко Е.В. 
Новый практический 
курс китайского 
языка. Учебник. 
Часть 1-4. Beijing 
Language and Culture. 
- 
Издательство: BLCUP, 
2020. - 244 с. 

 
(урок 1-6) 

Формирование умений: 
выразить свою точку 
зрения по какому-либо 
вопросу; 
воспринимать речь 
носителя китайского 
языка 

Первая встреча 
Разговор о семье 
Даты и дни недели  
Выражение разрешения и запрета 
Определение времени 
Разговор о здоровье 
Телефонный разговор 
Жалоба и извинение 
Рассказать о месте, где побывали 
Описание и сравнение предметов 

Вопросительные предложения с 吗 、不 

Счёт от 1 до 100 
Определения места и времени с 在 

Позиция 也/都 

Качественные числительные от 1 до 100 
Предложение с глаголом-сказуемым 有

Постановка вопроса с помощью 几/多

少Наречие 多 

Использование конструкции 好吗? 

Предложение с 给/送 

Лиу Сюнь, Сирко Е.В. 
Новый практический 
курс китайского 
языка. Учебник. 
Часть 1-4. Beijing 
Language and Culture. 
- 
Издательство: BLCUP, 
2020. - 244 с. 

 
(урок 7-14) 

 

 



 
 
 

 Покупка вещей 
Выражение продолжительности 
времени 
Как узнать дорогу 

Предложение со сказуемым-модальным 
глаголом 会/能/可以/应该/ 
Предложение с 教/问 

Предложение со сказуемым-модальным 
глаголом 要/想/愿意 

Прилагательные 多/少в роли определения 

Местоимения 这儿/那儿 

 

 

 



 
 
 
 
 
 
 

Учебно-тематический план 
 

№ 
урока 

Цель урока Языковая 
компетенция 

(Теория) 

Речевая 
компетенц

ия  
(Практика

) 

 
Домашне

е         
задание 

Дополни
тельные 
средства 
обучения 

Кол- 
во уч. 
часов 

Фонети
ка и 

орфогр
афия 

Лексик
а и 

разгово
рные 

выраже
ния 

Грамма
тика 

Чтени
е 

Аудирование Говоре
ние 

Письмо 

Урок 1 
你好 

Освоить 
основные 
звуки​ в 
китайском 
языке. 
Понять, что 
такое 
пиньинь​ ​ и 
разобраться 
в тонах. 
Уметь 
знакомиться   
на 
китайском 

b p m n l 
h a o e i u 
u: ao en 
ie in ing 
ou 

Приветс
твие 

Порядок 
к слов в 
китайско
м 
языке 

Диало
г 

Тоны  
Модуляция 3-го 
тона 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглифы 
 
 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретиче
ский 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

 



 

 



 
 
 

 языке.           
Урок 2. 
你忙吗 

Освоить 
основные 
звуки​ в 
китайском 
языке. 
Уметь 
говорить​ о 
своих 
желаниях (я 
хочу чай) 

d t g k f、
ei​ ou​
an 
ang​
eng iao 
iou iu 

Что 
хочет 
собесед
ник 

Качес
твенн
ое 
прила
гатель
н ое 
Части
ца 吗 

Диалог Тоны  
Нулевой тон 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглифы 
 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретиче
ский 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

Урок 3 
她是哪

国人 

Освоить 
основные 
звуки​ в 
китайском 
языке. 
Правила 
вежливости 
в речи. 

Zh ch sh r 
I ai uai 
ong 

Узнать 
о 
челове
ке 

Отрица 
ние 
不 

Диалог Модуляция 3-го 
тона 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглифы 
 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретиче
ский 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

 



Урок 4. 
认识你

很高兴 

Освоить 
основные 
звуки​ в 
китайском 
языке. 
Как 
тактично 
спросить 
собеседника 
о его имени и 
фамилии. 

J q x 
Ia ian iang 
Uei （ui） 

uen （un 
） 

U:e u:an 

Предст
авлени
е 
собесед
ника 

Глагол- 
связка 
是 

Диалог Произношение Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглифы 
 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретиче
ский 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

Урок 5. 
餐厅在

哪儿 

Освоить 
основные 
звуки​ в 
китайском 
языке. 
Научиться 
спросить об 
адресах​ и 
найти 
нужного 
человека, 
выразить 
благодарнос 
ть и 
попросить 
извинения. 

Z c s 
Er iong ua 
uan uang 
U：n 

Искать 
челове 
ка, 
узнать 
адрес 

Местои
менные  
вопрос
ительн
ые 
предло
жения 

Текст Эризованные 
финали 
谢谢 

对不起 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглифы 
 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретиче
ский 
материал 
 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

3 часа 

 



Урок 6. 
Повтор
ение 

Как 
выражать 
согласие​
и 
отказывать? 
Научиться 
выражать 
свое мнение. 

Jiu – xiu 
Si – shi 
Cun – zun 
Qi – ji 
Dui – tui 
Guan​ – 
juan 

Соглаш
аться 
Отказы
ваться 
Узнать 
о 
Пекинс 
кой 
опере 

可以吗
Глагол 
ы 
要 

学习

在 

知道

姓 

叫 

有 

Текст Стихотворение 
登鹳雀楼 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглифы 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретиче
ский 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

 Промежуточн
ая аттестация 
1 

         2 часа 

Урок 7. 
你认识

不认识

他 

Знакомство с 
культурой и 
традициями. 
Научиться 
беседовать о 
своих 
увлечениях. 

叹词 

междоме
тие 啊 

Разгово
р об 
увлече
ниях 

Позиц
ия 也 

都
Посесс
ивное 
отноше
ние 
的

不 

Текст Неполное 
вопросительно
е предложение 
с 呢 

一下 

吗？ 

Слушать​ и 
понимать 
словосочетания 
на слух 
熟读词组 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглиф
ы 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретиче
ский 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

Урок 8. 
你家有

几口人 

？ 

Научиться 
рассказывать 
о​
своей семье. 
Считать до 
100. 
 

语气助词
Модальна 
я частица 
啊
Счетные 
слова 

Разгово
р​ о 
семье 

Глагол 
有 

没有 
Вопрос
ы с 多, 

少​ ， 

Текст Количественны 
е числительные 
от 11 до 100 
还有谁？ 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглифы 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф

Электронн
ые 
образовате
льные 
ресурсы 

2 часа 

 



几 ы; 
Изучать 
теоретиче
ский 
материал 

Урок 9. 
他今年

二十岁 

Узнать,​ как 
китайцы 
справляют 
день 
рождения. 
Научиться 
задавать 
вопросы​ о 
возрасте​
и месте 
рождения. 
Даты и дни 
недели. 

是吗 

祝你 

你怎么

样？ 

你今年多

大？ 

你是哪儿

人？ 

Вопрос 
о 
возраст 
е​
и 
месте 
рожде
ния 

Слова 
со 
значен
и             
ем 
времен 
и 
Именн
ое 
сказуе
мое 
都

很 

有没有

吃 

再来吃 

Текст Вопросительна
я конструкция 
好吗？ 
Слушать​ и 
понимать 
словосочетания  
на слух 
熟读词组 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглиф
ы 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретичес
кий 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

Урок 
10 
我在这

儿买光

盘 

Уметь 
покупать​ ​ и 
расплачивать
ся​ на 
китайском. 
Рассказать о 
своих 
увлечениях. 

是不是

多少钱 

Покуп
ки 

Предло
г​ 给， 

送
Наречи
е 
跟

在 

Текст 先生，你要什

么 

这个汉语怎么

说？ 
Слушать​ и 
понимать 
словосочетания  
на слух 
熟读词组 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглиф
ы 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретичес
кий 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

3 часа 

 



Урок 
11 
我会说

一点儿

汉语 

Уметь 
спрашивать 
о времени. 
Брать такси. 
Комплимен
ты. 
Заимствован
ные слова в 
китайском 
языке. 

一点儿 

哪里，我

的汉语不

太好 

Спраш
ивать 
время 

Модаль
ные 
глагол
ы 
会​ 能

可以 

应该
Дополн
ение 
教 问 

Текст Разрешение​ и 
запрет 
Слушать​ и 
понимать 
словосочетания  
на слух 
熟读词组 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглиф
ы. 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретичес
кий 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

 Промежуточ
ная 
аттестация 2 

         2 часа 

Урок 
12. 
我全身

都不舒

服 

Уметь 
объясняться 
с врачом. 
Научиться 
выражать, 
что​ тебе 
нужно и не 
нужно. 
Новые 
способы 
постановки 
вопросов. 
Лекарства 
китайской 
медицины. 

Смягчени
е тона 吧
好吧 

我想 

我身体没 

问题 

我跟你一

起去 

Разгово
р​ о 
здоров
ье 
我去给

你挂号

你哪儿

不舒服 

？ 

Модаль
ные 
глагол
ы 
要想 

愿意
Предло
г 给
Местои
мение 
每 

Текст Вопрос​ о 
причине​
с 
использование
м 怎么 

你怎么嗨不起

来？ 

Слушать​ и 
понимать 
словосочетания  
на слух 
熟读词组 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглиф
ы 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретичес
кий 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

 

 



 
 
 

Урок 
13. 
我认识

了一个

漂亮的

姑娘 

Научиться 
звонить​ по 
телефону. 
Обращаться 
за помощью 
и​ делать 
приглашения
. 

多 и 少
来我这儿

去那儿 

在老师这

儿 

你说，我

应该怎么

办？ 

Звонит
ь​ по 
телефо
ну 
Просьб
а​ о 
совете 

Глагол
ьная 
частиц
а 了
Каузат
ивный 
глагол 
可能 

会让 

请 

不让 

Текст Удвоение 
прилагательны 
х 
常常 

喂。哪一位啊 

？ 

你们找了经理

没有？  
Слушать​ и 
понимать 
словосочетания  
на слух 
熟读词组 

Диалог 
песня 

Черты 
иероглифов
; 
Иероглиф
ы 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретичес
кий 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

3 часа 

Урок 
14. 
Повтор 
ение 
祝你圣

诞快乐 

В этом уроке 
подводятся 
итоги​ по 
пройденным 
речевым, 
фонетически 
м​
и 
грамматическ
им знаниям. 

向。。。

好 

不好意思

这两天 

大不大 

Жалоба 
и 
извине
ния 
Переда
ча 
привет 
а 
Поздра
вление 

Шесть 
способ
ов 
постав 
ноки 
вопрос
а 
吗 

大不大

多少， 

几 

好吗、

是吗、

可以吗 

呢 

Текст Четыре​
типа 
предложения 
Слушать​ ​ и 
понимать 
словосочетания  
на слух 
熟读词组 

Диалог Черты 
иероглифов
; 
Иероглифы 

Учить 
новые 
слова; 
Прописы
вать 
черты и 
иероглиф
ы; 
Изучать 
теоретичес
кий 
материал 

Электронны
е 
образовател
ьные 
ресурсы 

2 часа 

 

 



6.​ ПРАКТИЧЕСКИЕ 

ЗАНЯТИЯ Урок 1 你

好 
 

 



 

 

1. Произнесение слогов по транскрипции.
bã bo bī bü bin bing

på

od

pi pū pin ping

mă mo mi mu

ne não nie

le lão lie luo

he hão huo

2. 1 Четыре тона.
a á ă à

חו ní ni ni

hão háo hão hào nĩ hão

Π I li

bō bó bo bò Libo

lin lin lin lin

nã nó nå nà Lín Nà

lu lu lu

yu yú уй yù

ping píng Lù Yuping
WO wo WÒ

hén hěn hèn wo hěn hăo

ye yé ye yè yě hěn hão

3. Различите звуки.

bã -pa nů-nũ wu hú

(восемь (женский пол) (пять) (тигр

bing- bin piě biě huo wo

(лед (откидная черта влево) (огонь) (8)

4. Различите тоны.

mămã mù -mů yi -yi
(лощадь (мама) (дерево) (один)



 

 

四、会话练习 Упражнения по диалогам

O Ключевые предложения

1. Nĩ hăo.

2. Nĩ hão ma?

3. Wö hěn hăo, nĩ ne?

4. Yě hěn hăo.

(-) [ Приветствие

1. Завершите диалог.

Lín Nà; Libo, nĩ hão!

Libo:

2. Составьте диалоги по рисункам.

(1) A:

B:

(2) A:

B:



Урок 2. 你忙吗 
 

 



 

 

 

(二)

Dīng Libo: Gëge, ni yào kāfei ma?
3 [] Вопрос о том,

что собеседник хочет

丁力波: 哥哥,你要咖啡吗?

Gege: Wö yào kāfei.

哥哥: 我要咖啡

Didi; Wo yě yào kāfei,

弟弟我也要咖啡。

Ding Libo: Hão, wõmen dõu hē käfei.

丁力波:好,我们都喝咖啡。

5



 

 

2. И Четыре тона.

ta tă tà

mên mén mèn tāmen

WO Wo WÒ wõmen

ni ní ni ni nimen

nãn nán năn nàn

peng péng pěng pèng

you you you yòu nán péngyou

bũ bú bú bu

máng măng bù máng

gë gé gě gè gege

id

dí di di didi

he hé hè

kā kå

fei féi fěi fèi hë käfëi

3. Различите звуки.

dàtà kě -gě kou gou

(большой) (можно) (рот) (собака)

dõu duo gëngếng ding-ting
(все) (мното) (следовать) (гвоздь) (слушать)

4. Различите тоны.

dão dào tůtù yòu - you

(нож (грунт) (опять) (иметь)

ni -ni liù-liữ kàn kăn

(монахиня) (шесть) (видеть)



 

 

(-) ( Вопрос о том, что собеседник хочет

1. Завершите диалоги.

(1) A: Nín yào kāfei ma?

(2)

B: Wo yào kāfei.

A: Ní ne?

C:

A: Níyào

B:

A: Ni ne?

C:

ma?

2. Составьте диалоги по рисункам.

(1) A: ?

B:

(2) A:

B:

?



Урок 3. 
她是哪国人 

 
 

 



 

 

(二)

Ding Libo: Chén lãoshĩ, nín hão! Zhè shì wo gege, tã shì wàiyŭ

丁力波:陈老师,您好!这是我哥哥,他是外语

lãoshi.

老师。

Chén lãoshī: Nĩ hão.

陈老师:你好。

Ding Libo: Zhè shì wo péngyou.
丁力波:这是我朋友。

Chén lãoshĩ: Nĩ hăo! Nĩ yě shì lãoshi ma?

陈老师:你好!你也是老师吗?

Péngyou: Nín hão! Wô bú shì lãoshi, wõ shì yishêng.
朋友:您好!我不是老师,我是医生。

Chén lãoshĩ: Libo, zhè shì nĩ năinai ma?

陈老师:力波,这是你奶奶吗?

Ding Libo: Bú shì, tã shì wõ wàipó, 5

丁力波:不是,她是我外婆。

Chén lãoshi: Wàipó, nín hão!

陈老师:外婆,您好!



 

 

三、语音练习 Упражнения по фонетике

инициали: zh ch sh r

Е) финали: - [1]
ai uai ong

1. Произнесение слогов по транскрипции.

zhã chă shä

zhi chi shi ri

zhë chë shë reng

zhãi chãi shãi răng

zhou chou shou

zhuo chuo shuo

zhuãi chuai shuai

zhöng chông

2. Четыре тона.

cha chá chă chà

rú rů rù

zhě zhé zhě zhè

shi shí shi shi zhè shì



 

 

(-) [ Узнать о человеке

NA Составьте диалоги по рисункам.

(1) A: Nà shì shéi?

B: Nà shì

(2) A: Tā shì shéi?

B: Tã shì

() [ Вопрос о гранжданстве

1. Завершите диалоги.

(1) A: Nín shì nă guó rén?

B:

A: Tã ne?

B:

(2) A: Nín shì Yĩngguó rén ma?

B: Bú shì,

A:

Nín shì nă guó rén?



Урок 4. 
认识你很高兴 

 

 
 

 



 

 

2. Четыре тона.

زا

zhě zhé zhě zhè jizhě

qing ging qing qìng
jin jin jin qing jin

gui gui gui

xing xíng xing xing guixing

xiăn xián xiăn xiàn

shêng shéng shěng shèng xiansheng

yй yú yu yù

yăn yán yăn yàn yüyán

xue xué xuě xuè

yuăn yuán yuăn yuàn xuéyuàn

Xi xí xi xi xuéxí

hän hán hăn hàn Hànyu

jiā jiá jiă jià Jiānádà

3. Различите звуки.

jião qião yuè -yè dui tui

(преподавать) (месяц (ночь) (правильно)

tián - tíng yán yáng
(поле) (остановить) (речь) (овец)

zhí chi

(только) (линейка)

4. Paазличите тоны.

shou shou xià- xia shui shui

(рука) (худой) (вниз) (вода) (спать)



 

 

O Упражнения по диалогам

О Ключевые предложения

1. Kěyi jinlai ma?

2. Qing jin!
3. Nín guixing?

4. Wõ xìng Lù, jiào Lù Yüpíng.

5. Rènshi nĩ hěn gãoxing.
6. Wo shì Yuyán Xuéyuàn de xuésheng.

7. Wo xuéxí Hànyů.

(-) [ 1 Просьба о разрешении)

Составьте диалог по рисунке.

A:

B:

() [ Спросить о имени собеседника)

5 Завершите диалоги.

(1) A: Nín guixing?

B: Wõ xìng

A: Wo jiào

B:

(2) A: Ni xìng shénme?

B:

(3) A: Tâ jiào shénme?

B:

(4) A: Ta xìng shénme?

B:

jido

wõ hẽn gãoxing.



Урок 5. 
餐厅在哪儿 

 
 

 



 

 

8. 多音节连读 Прочитайте многосложные сочетания.

túshuguan (библиотека) Xinjiap (Сингапур)

shiyànshi (лаборатория) Feilubin (Филиппины)

bàngongsh (кабинет)

tlyuguăn (библиотека)

wàishichù (иностранный отдел)

tíngch chăng (стоянка)

9. 朗读下列课堂用语

Xinxilan (Hовая Зеландия)

Aodaliya (Австралия)

Mălaixiya (Малайзия)

Yindunixiyа (Индонезия)

Прочитайте вслух следующие аудиторные выражения.

Qing ni n kèwén. (Пожалуйста, прочитайте текст.)

Qing ni n shengci. (Пожалуйста, прочтите новые слова.)

Wo shuo, nimen ting. (Я говорю, а вы слушаете.)

Упражнения по диалогам

Ключевые предложения

1. Qing jin, qing zuò.
2. Wo bù zhīdào.

3. Zàijiàn.
4. Qingwèn, cãntĩng zài năr?

5. Xièxie.

6. Búyòng xiè.

7. Duibuqi.

8. Méi guânxi.

(-) [ Узнавать адрес

1. Завершите диалоги.

(1) A: Qingwèn, cèsuð zài năr?

B:

A: Xièxie.

B:



 

 



Урок 6. 
Повторение 

 
 

 



 

 



 

 



 

 



Урок 7. 
你认识不认识他 

 

 



 

 



 

 



Урок 8. 
你家有几口人？ 

 
 

 



 

 



 

 



 

 



Урок 9. 
他今年二十岁 

 
 

 



 

 



 

 



Урок 10 
我在这儿买光盘 

 

 



 

 



 

 



 

 



Урок 11 
我会说一点儿汉语 

 

 



 

 



 

 



 

 



Урок 12. 
我全身都不舒服 

 



 

 



 

 

 



 

 

 



Урок 13. 
我认识了一个漂亮的姑娘 

 

 



 

 



 

 



 

 



Урок 14. 
Повторение 
祝你圣诞快乐 

 

 



 

 



 

 



 

 



7.​ОЦЕНОЧНЫЕ И МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ 
 

Виды и формы контроля/аттестации освоения программы обучающимися 
Оценка качества освоения программы производится в отношении соответствия 

результатов освоения программы заявленным целям и планируемым результатам 
обучения. 

Предусматривается текущий контроль, промежуточная аттестация, а также итоговая 
аттестация в конце обучения. 

Форма и содержание проверки определяется ведущими преподавателями в 
зависимости от специфики аспекта, этапа обучения, темы программы. 

Для аттестации обучающихся на соответствие их персональных достижений 
требованиям образовательной программы созданы фонды оценочных средств, 
включающие типовые задания, упражнения и методы контроля, позволяющие оценить 
знания и умения. 

 
Порядок и периодичность проведения аттестации обучающихся: 

 
Текущий контроль проводится в течение всего периода обучения. Форма и 

содержание текущего контроля определяется ведущими преподавателями в зависимости 
от специфики аспекта, этапа обучения и темы программы. 

 
Промежуточная аттестация обучающихся — контроль, проводимый педагогом с 

целью определения степени освоения обучающимися части содержания дополнительной 
общеобразовательной общеразвивающей программы. 

 
Форма проведения промежуточного контроля – работа с практическими заданиями. 

 
Итоговой контроль обучающихся проводится в конце обучения по программе. 

 
Форма проведения итогового контроля – работа с итоговыми практическими 

заданиями. 
 

Основные принципы системы оценки: 
●​ доброжелательное отношение к обучающемуся; 

●​ анализ конкретных трудностей, которые испытал обучающийся при решении 
поставленной задачи, а также допущенных им ошибок; 

●​ конкретные указания на то, как можно улучшить достигнутый результат во время 
следующей попытки. 

Подобный подход к контролю и оценке умений обучающихся ориентирован на успехи, 
а не на неудачи, на их поощрение, поддержку. 

 



Описание методики оценивания компетенций с указанием их индикаторов и 
типа оценочных средств 

 
Итоговый контроль усвоения материала осуществляется после отработки 

соответствующих грамматических и лексико-семантических тем в виде практических 
заданий таких, как: 

▪​ лексико-грамматические задания; 
▪​ чтение текста на китайском языке; 

▪​ перевод отдельных предложений или текста с китайского языка на русский или с 
русского языка на китайский. 
 

Критерии оценки уровня сформированности умений и навыков 
 

Уровень Критерий 
Высокий Самостоятельная деятельность обучающегося; при выполнении той 

или​ иной​ деятельности​ обучающийся​ не​ испытывает​
особых 
затруднений; высокий​ уровень​ ответственности​ и​ умения 
концентрироваться на выполнении поставленной задачи; 

Средний При выполнении той или иной деятельности обучающийся 
испытывает минимальные затруднения, прибегает к помощи 
преподавателя, стремиться исправить указанные ошибки, 
самостоятельно выполняет практические задания; 

Низкий Обучающийся испытывает серьезные затруднения при выполнении 
той или иной деятельности, нуждается в постоянной помощи и 
контроле преподавателя, ответственность не проявляет; овладел менее 
чем 1/3 навыками, умениями 

 

 



8.​ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ 

Примерные задания для промежуточной аттестации 

Промежуточная аттестация 1 

Задание 1. 
 
 

 
Задание 2. 

 

 
Задание 3. 

 
 

 



Задание 4. 
 

Задание 5. 
 

 



Промежуточная аттестация 2 
 
Задание 1. 

 

 
Задание 2. 

 

 



Задание 3. 
 

 
Задание 4. 

 

 



Задание 5. 
 
 

 



Примерные задания для итоговой аттестации 

Итоговая аттестация 

 

Задание 1. 
 

 
 
Задание 2. 

 

 



Задание 3. 
 

 
 

 



Задание 4. 
 

Задание 5. 
 

 
 

 



Задание 6. 
 

 



9.​ ОРГАНИЗАЦИОННО-ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ 
УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ 

Принципы отбора содержания программы 

Представленные в программе темы создают целостное представление о системе 
базового обучения китайскому языку. При отборе теоретического материала и 
установлении его последовательности соблюдаются следующие принципы: 

1) структурирование с учетом объективно существующих связей между его темами; 

2) актуальность, практическая значимость учебного материала для обучавшегося. 

Принципы построения образовательной деятельности: 
 

-​ общепедагогические принципы (обучение, воспитание); 
-​ от простого к сложному; 
-​ принцип доступности. 

-​ принцип цикличной организации материала обеспечивает многократное повторение 
и более глубокое понимание структуры китайского языка. 

Основные формы и методы 

Реализация программы осуществляется познавательными методами, что требует 
соответствующих организационных форм обучения. 

Изучать программу рекомендуется в соответствии с той последовательностью, 
которая обозначена в ее содержании. 

На теоретических занятиях преподаватель озвучивает тему, знакомит с перечнем 
литературы по теме, обосновывает место и роль этой темы, раскрывает ее практическое 
значение. 

Задание на практическое занятие сообщается обучающимся до его проведения. На 
занятии преподаватель организует изучение материала, выступая в качестве организатора, 
консультанта и эксперта учебно-познавательной деятельности обучающегося. 

В целях оптимизации и совершенствования образовательного процесса 
преподаватель может применять разные педагогические технологии – технология 
группового обучения, технология дифференцированного обучения, технология 
развивающего обучения, технология проблемного обучения, коммуникативная технология  
обучения и др. 

 
В процессе реализации программы используются следующие методы обучения: 

 
Словесные методы обучения: 
1) рассказ; 
2) беседа. 

 

 
Наглядные методы обучения: 
1) демонстрационный; 
2) иллюстративный; 
3) наблюдения. 

 
Применяются следующие педагогические технологии: 
1) здоровьесберегающая; 
2) ИКТ технология. 

 

 



 
Педагогические технологии и методики. 

В обучении применяются особые технологии, выбор которых будет зависеть от 
выбранной модели обучения индивидуально с каждым обучающимся. 

Личностно – ориентированные технологии ставят в центр всей образовательной 
системы личность обучаемого. Обеспечение комфортных, бесконфликтных условий ее 
развития, реализацию ее природных потенциалов. Именно на такие технологии опирается 
программа с индивидуальным форматом обучения. 

1)​Технология индивидуального образовательного маршрута. 

Данная технология имеет целью реализовать следующие права и возможности 
обучающегося: 

–​право на выбор или выявление индивидуального смысла и целей в обучении; 

–​ право выбора индивидуального темпа обучения, форм и методов решения 
образовательных задач, способов контроля, рефлексии и самооценки своей деятельности; 

–​превышение (опережение или углубление) осваиваемого содержания учебного плана. 

Основные элементы индивидуальной образовательной деятельности обучающегося 
–​ это смысл деятельности (зачем я это делаю); постановка личной цели 
(предвосхищающий результат); план деятельности; реализация плана; рефлексия 
(осознание собственной деятельности); оценка; корректировка или переопределение целей. 

Условием достижения целей и задач личностно-ориентированного обучения 
является сохранение индивидуальных особенностей обучающегося, его уникальности и 
разно плановости. Для этого применяются следующие способы: индивидуальные задания; 
формулировка обучающимся открытых заданий, которые предполагают их выполнение 
индивидуально каждым обучающимся; предложение обучающемуся составить план 
занятия для себя, выбрать содержание своего задания для самостоятельной работы. 

2)​Технология сотрудничества 

Главная идея обучения в сотрудничестве — педагог и обучающийся вместе 
проходят весь образовательный процесс, находятся на равных позициях, что помогает 
обучающемуся чувствовать себя более раскованно и быстрее адаптироваться к 
образовательному процессу. Такая технология предполагает общность цели и задач, 
индивидуальную ответственность и равные возможности успеха. 

 

Учебно-методический комплекс программы состоит из трех компонентов: 
 
1.​учебные и методические пособия для педагога и обучающихся; 
2.​система средств обучения; 
3.​система средств контроля результативности обучения. 

 
Первый компонент включает в себя списки литературы и интернет-источники,     

необходимые для работы педагога и обучающихся. 
 

Второй компонент – система средств обучения. 
 
Дидактические средства: 

 



 
1.​Иллюстративный материал к темам программы. 
2.​Видеофильмы. 
 

Третий компонент − система средств контроля результативности реализации 
программы: диагностические и контрольные материалы. 

 

При применении электронного обучения, дистанционных образовательных 
технологий, обучающимся и преподавателю предоставляется доступ (удаленный доступ), 
к современным базам данных и информационным справочным системам, электронной 
библиотеке, состав которых определяется настоящей программой. 

При осуществлении дистанционного обучения обучающимся и преподавателю 
выдаются логин и пароль для вхождения в систему электронного обучения (на 
образовательную платформу), с помощью которой необходимо реализовывать данную  
программу. 

 

Кадровое обеспечение 

Программу реализует педагог(и) дополнительного образования. 

Реализация программы обеспечивается педагогическими кадрами, имеющими 
среднее профессиональное или высшее образование (по направлению, соответствующему 
направлению программы, реализуемой организацией, осуществляющей образовательную 
деятельность) и отвечающими квалификационным требованиям, указанным в 
квалификационных справочниках, и (или) профессиональным стандартам. 

Требования к педагогам дополнительного образования 

Требования к образованию и обучению: 

Высшее образование или среднее профессиональное образование в рамках 
укрупненных групп специальностей и направлений подготовки высшего образования и 
специальностей среднего профессионального образования "Образование и педагогические  
науки или высшее образование либо среднее профессиональное образование в рамках 
иных укрупненных групп специальностей и направлений подготовки высшего 
образования и специальностей среднего профессионального образования при условии его 
соответствия дополнительным​ общеразвивающим​ программам,​ дополнительным 
предпрофессиональным программам, реализуемым организацией, осуществляющей 
образовательную деятельность, и получение при необходимости после трудоустройства 
дополнительного профессионального образования педагогической направленности. 

Успешное прохождение обучающимися промежуточной аттестации не менее чем за 
два года обучения по образовательным программам высшего образования по 
специальностям и направлениям подготовки, соответствующим направленности 
дополнительных общеобразовательных программ. 

Требования к опыту практической работы: не менее двух лет в должности педагога 
дополнительного образования, иной должности педагогического работника - для старшего 
педагога дополнительного образования. 

Материально-технические условия реализации программы 

Образовательная организация располагает материально-технической базой, 
обеспечивающей проведение предусмотренных программой теоретических и 
практических занятий. 

 



Реализация программы обеспечена учебно-методической документацией, учебными 
и учебно-методическими изданиями, энциклопедиями, справочниками и т.д. (в т.ч. 
электронными), формируемой в соответствии с темами учебного плана. 

 
 

 



10. ИНФОРМАЦИОННЫЕ И УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ     
РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ 

 
Основная литература 

 
1.​ Лиу Сюнь, Сирко Е.В. Новый практический курс китайского языка. Учебник. 
Часть 1-4. Beijing Language and Culture. - Издательство: BLCUP, 2020. - 244 с. 
2.​ Лиу Сюнь, Сирко Е.В. Новый практический курс китайского языка. Сборник 
упражнений. Часть 1-4.  Beijing Language and Culture, 2013. 
3.​ Лиу Сюнь, Сирко Е.В. Новый практический курс китайского языка. 
Пособие для преподавателей. Часть 1-4. Beijing Language and Culture, 2013. 
4.​ Лиу Сюнь, New Practical Chinese Reader 5.Textbook,Workbook. Beijing Language and 
Culture, 2013. 
5.​ Лиу Сюнь, New Practical Chinese Reader 5. Instructor`s manual. Beijing Language and 
Culture, 2009. 

6.​ Лиу Сюнь, New Practical Chinese Reader 6.Textbook. Beijing Language and Culture, 2013. 
7.​ Детская энциклопедия по Китаю, Захаров В. Ю., Захарова И. В. - Ростов н/Дону, Краснодар: 

Феникс, 2008. — 93 с. 
8.​ Начальный курс китайского языка. Часть 1. Т.П. Задоенко, Хуан Шуин - Издатель: М. Восточная 

книга, 2010. – 304 с. 

Дополнительная литература 
 

1.​ Wang Feng, Liu Liping, Wang Fang. HSK 1 Standard Course. Textbook. Workbook. 
Beijing Language and Culture, 2014. 
2.​ Wang Feng, Liu Liping, Wang Fang. HSK 2 Standard Course. Textbook. Workbook. 
Beijing Language and Culture, 2016. 

3.​ Словарь для подготовки HSK 1-5. Международная Издательская компания «Шанс», 2019. 
4.​ Wang Xiaoshan. Road to Success. Lower Elementary - Listening and Speaking 
vol.1 (with recording script). Beijing Language and Culture, 2017. 

 
Электронные образовательные ресурсы: 

1.​ http://tv.cctv.com/lm/klhy/# собрание видео-уроков из серии «快乐汉语». 
2.​ http://www.chinesetest.cn/gosimexam.do библиотека имитационных экзаменов HSK. 
3.​ https://www.blcup.com/EnRes/ResHome#001 ресурсный центр для преподавателей BLCUP. 

 
Электронные онлайн-словари: 

1.​ https://bkrs.info/  
2.​ https://www.zhonga.ru/ 

 




